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1 Varnostna navodila
OPOZORILO

• Preberite varnostna navodila v celoti. Neu-
poštevanje navodil lahko povzroči električni 
udar, požar in/ali resne poškodbe.

OPOZORILO
• Za polnjenje naprave uporabljajte le polnilnike, ki jih 

je odobril proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za 
polnjenje določenega tipa baterijskega vložka, lahko 
pri drugem tipu baterijskega vložka povzroči nevar-
nost požara.

• Ko baterijski vložek ni v uporabi, ga hranite stran 
od kovinskih predmetov kot so papirnate sponke, 
kovanci, ključi, žeblji, vijaki in drugi manjši kovinski 
predmeti, ki bi lahko povzročili stik med obema kon-
taktoma baterijskega vložka. Kratek stik med kontak-
ti baterijskega vložka lahko povzroči opekline, požar 
in hude telesne poškodbe.

• Pri nepravilni uporabi lahko iz baterijskega vložka 
izteče tekočina. Izogibajte se stiku s tekočino. Če 
pridete v stik s tekočino, izperite z vodo. Če tekočina 
pride v stik z očmi, poiščite pomoč zdravnika. Teko-
čina iz baterijskega vložka lahko povzroči razdraže-
nost kože ali opekline.

• Ne uporabljajte naprave ali baterijskih vložkov, ki so 
poškodovani ali predelani. Poškodovani ali predelani 
baterijski vložki lahko povzročijo nepredviden način 
delovanja, ki lahko sproži požar, eksplozijo ali pove-
ča tveganje za poškodbo.

• Baterijskega vložka in naprave ne izpostavljajte og-
nju in visokim temperaturam. Izpostavljanje ognju 
ali temperaturam nad 130°C (266°F) lahko povzroči 
eksplozijo.

• Upoštevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite 
baterijskega vložka na temperaturi, ki je izven pred-
pisanih omejitev v teh navodilih. Nepravilno polnjenje 
ali polnjenje na neprimerni temperaturi lahko povzro-
či okvaro baterijskega vložka in poveča možnost 
požara.

• Baterijskega vložka ne odpirajte, ne dodelujte in ga 
ne poizkušajte popravljati.

• Baterijskega vložka ne polnite v vlažnem ali mokrem 
prostoru.

• Polnilnika za baterijski vložek ne prekrivajte, npr. 
s krpami. Polnilnik in baterijski vložek se med pol-
njenjem segrevata. Pomanjkanje zračenja lahko 
povzroči požar ali resne poškodbe.

• Ne uporabljate baterijskega vložka na napravah, za 
katere ni potrjena skladnost uporabe.

• V primeru nepopolnega nadzora ne hranite baterij-
skega vložka in polnilnika v bližini otrok

• Baterijski vložek, ventilacijski kanali in kontakti na 
baterijskem vložku 
naj bodo čisti in brez vlage. Med čiščenjem bodite 
pozorni, da v baterijski 
vložek ne zaideta zemlja ali vlaga

• Neupoštevanje navodil lahko povzroči eksplozijo, 
požar, izliv in/ali resne poškodbe

2 Uvod
2.1 Navodila za uporabo
Priročnik vam pomaga, da napravo Nilfisk čim bolje izko-
ristite. 

Pred prvo uporabo aparata pozorno preberite celoten do-
kument in ga obdržite v bližini.

Poleg navodil za uporabo in obvezujočih predpisov za 
preprečevanje nesreč, ki veljajo v državi uporabe, upošte-
vajte tudi priznane predpise za varnost in pravilno upora-
bo.

PLOŠČICA S TEHNIČNIMI NAVEDBAMI 
Številka modela in serijska številka naprave sta prikazani 
na ploščici s tehničnimi navedbami na napravi. 
Te podatke potrebujete pri naročanju nadomestnih delov 
za napravo. V prostor spodaj za prihodnjo uporabo  
zabeležite številko modela in serijsko številko naprave. 

ŠTEVILKA MODELA ____________________________

SERIJSKA ŠTEVILKA  _________________________

2.2 Delovanje
Polnjenje baterijskega vložka
Ob dostavi je baterijski vložek napolnjen do pribl. 30% 
energije, saj to zagotavlja dovolj časa za shranjevanje in 
varen prevoz.
Polnilnik priključite neposredno na baterijski vložek bodisi 
na napravi bodisi namestite baterijski vložek v polnilnik, 
odvisno od izvedbe. (Glejte Navodila za uporabo polnilnika 
naprave).
Polnjenje baterijskega vložka mora potekati v suhem pro-
storu in ob temperaturi okolice med 0°C in +40°. (32°F to 
+104°F)
Baterijski vložek ima vgrajen sistem upravljanja, ki varuje 
celice pred nepravilnim polnjenjem in praznjenjem. Sistem 
prav tako podaljšuje uporabno dobo baterijskega vložka, 
saj polnjenje celic poteka uravnoteženo.
Shranjevanje baterijskega vložka
Popolnoma izpraznjen baterijski vložek ne shranjuje za 
časovno obdobje, ki je daljše od 4 tednov.
30 % napolnjen baterijski vložek (2 zeleni lučki LED) lahko 
hranite do 24 mesecev na temperaturi med -20 in +40°C. 
(-4°F to +104°F)
Neupoštevanje smernic za shranjevanje lahko povzroči 
okvaro na baterijskem vložku, ki zahteva zamenjavo vlož-
ka. (Glej poglavje Odstranitev odsluženega baterijskega 
vložka).

2.3 Indikator napolnjenosti

Baterijski vložek je opremljen s prikazovalnikom, ki ga ses-
tavljajo gumb (za vklop prikazovalnika ko baterijski vložek 
ni v fazi polnjenja/praznjenja), 6 zelenih lučk LED za prikaz 
preostale kapacitete, rumena lučka LED za opozorilo ter 
rdeča lučka LED za prikaz napak. Razpoložljiva kapaciteta 
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baterijskega vložka je prikazana s 6 lučkami LED na na-
čin:
1 zelena lučka LED (utripa):   < 15 %
1 zelena lučka LED (ne utripa):   ≥ 15 %
2  zeleni lučki LED:    ≥ 30 %
3 zelene lučke LED:    ≥ 45 %
4  zelene lučke LED:    ≥ 60 %
5 zelenih lučk LED:    ≥ 75 %
6 zelenih lučk LED:    ≥ 90 %
6 zelenih lučk LED pri polnjenju zaporedoma utripa, pri 
praznjenju so statične.

 Rumena in rdeča lučka LED med polnjenjem pomenita:
Rumena lučka LED (ne utripa): Visoka oz. nizka tem-
peratura
Temperatura baterijskega vložka je visoka/nizka, zato je 
čas polnjenja daljši, odvisno od tipa polnilnika. Redno 
polnjenje se vklopi samodejno v kolikor je temperatura 
baterijskega vložka znotraj predpisanega območja.
Rumena lučka LED (utripa): Polnjenje ne poteka
Polnilnik je bil odstranjen še preden se je baterijski vložek 
v celoti napolnil.
Rdeča lučka LED (utripa): Polnjenje ne poteka
Temperatura baterijske celice je pod 0°C (32°F) ali nad 
+50°C (+122°F). Polnjenje se vklopi samodejno v kolikor 
je temperatura baterijskega vložka znotraj predpisanega 
območja.

Rumena in  rdeča lučka LED med praznjenjem pomeni-
ta:
Rumena lučka LED (utripa): Nizka kapaciteta
Utripajoča rumena lučka LED skupaj z utripajočo zeleno 
lučko LED pomenita nizko kapaciteto in potrebo po pol-
njenju baterijskega vložka.
Utripajoča rumena lučka LED brez utripajoče zelene luč-
ke LED sporoča, da je baterijski vložek izpraznjen in ga je 
potrebno napolniti.
Rdeča lučka LED (hitro utripa): Praznjenje ne poteka
Temperatura baterijskega vložka je pod -20°C
(-4°F) ali nad +55°C (+131°F). (Počakajte, da se tempe-
ratura ustali znotraj okvira za delovanje naprave)
 Rdeča lučka LED bo hitro utripala tudi v primeru, da je 
baterijski vložek preveč obremenjen. (Razbremenite de-
lovanje)
Rdeča lučka LED (3 hitri utripi, ki jim sledi prekinitev)
Baterijski vložek je okvarjen brez možnosti popravila. Pre-
kinite z uporabo.
Vse lučke LED bodo ugasnile približno 10 sekund po 
tem, ko je baterijski vložek v celoti napolnjen. To zmanj-
šuje porabo energije. Vse lučke LED bodo ugasnile prib-
ližno 10 sekund po pritisku na gumb za vklop oz. izklop 
naprave.

Specifikacije
Baterijski vložek 10S4P-UR18650RX
Napetost (nominalna) 36-voltov
Kapaciteta Glej oznako na 

baterijskem vložku
Skladni polnilnik FW8060/48

BC500
Čas polnjenja do 90% 
napolnjenosti

FW8060/48 6 ur
BC500 40 minut

Pridržujemo si pravico do spremembe specifikacij in po-
drobnosti brez predhodnega obvestila.

2.4 Odstranitev odsluženega baterijskega vložka
 Simbol opozarja, da baterijskega vložka ne smete 
zavreči med gospodinjske odpadke, zbiranje odpad-
ka mora potekati ločeno.

Poškodovane ali odslužene baterijske vložke morate 
odstraniti v skladu z zakonskimi omejitvami in lokalno 
ureditvijo, vključno z oddajo na ustrezna zbirna mesta za 
predelavo.

2.5 Nadaljnje informacije
Če imate dodatna vprašanja, se obrnite na servisnega 
zastopnika družbe Nilfisk, ki je odgovoren za popravila v 
vaši državi ali obiščite spletno stran: www.nilfisk.com

2.6 Pred uporabo
Pred zagonom naprave natančno preverite, ali ni kakšnih 
okvar. Če okvaro najdete, naprave ne vklopite.

• Ko imate napravo dostavljeno, pozorno preverite em-
balažo in napravo za ugotovitev morebitnih poškodb. 

• Če so poškodbe vidne, shranite embalažo za poznej-
še preverjanje stanja. 
Nemudoma se obrnite na servis Nilfisk za vložitev 
zahtevka za povrnitev škode pri prevozu. 
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